
Merci d’avoir acheté Starlyf® Laser LED Light, le faisceau laser de lumières en mouvement.
Pour employer correctement ce produit, veuillez lire attentivement toutes les instructions avant 
utilisation.
Conservez-les. Elles contiennent des informations importantes qui pourraient vous être utiles ultérieurement.

AVERTISSEMENTS :
• Ne dirigez pas le rayon laser en direction de personnes ou d’animaux, et ne regardez pas 
directement le rayon laser, même si vous vous trouvez à une certaine distance. Cet appareil émet 
une radiation laser de classe 2 conformément à la norme EN 60825-1. Vous pourriez éblouir 
d’autres personnes sans vous en rendre compte.
• Faites réparer votre Starlyf® Laser LED Light par un professionnel et employez exclusivement 
des pièces de rechange originales. C’est la seule façon de maintenir la sécurité de l’appareil. Ne 
laissez pas cet appareil laser à la portée des enfants. Ils pourraient éblouir d’autres personnes 
sans le savoir.
• Si vous souffrez ou avez souffert de maladies graves, consultez votre médecin avant d’utiliser 
Starlyf® Laser LED Light.
• Cet appareil ne doit pas être utilisé à des fins autres que celles décrites dans le mode d’emploi.
• Ne modifiez en aucun cas le produit. Seul un professionnel agréé est autorisé à le modifier et à 
le réparer.
• N’installez pas l’appareil près d’une piscine. 
• N’utilisez pas le produit dans le bain.
• Les bornes d’alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
• N’utilisez pas Starlyf® Laser LED Light si la prise de courant est en mauvais état.
• Pour éviter tout risque de décharge électrique, débranchez le produit lorsqu’il n’est pas en service.
• L’utilisation de cet appareil sans la surveillance d’un adulte n’est pas recommandée pour les 
personnes de moins de 18 ans ou handicapées.
• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont limitées ou par des personnes dépourvues 
de l’expérience et des connaissances nécessaires, excepté si elles sont encadrées par une 
personne responsable de leur sécurité ou ont reçu, de la part de celle-ci, les instructions 
pertinentes pour utiliser l’appareil. Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne 
jouent pas avec l’appareil.

Contenu :
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 base en plastique.
1 télécommande.

MODE D'EMPLOI 
- Localisez l’emplacement correct de la surface à illuminer.
- Insérez la base en plastique dans le produit. 
- Placez l’adaptateur de la prise de courant.
- Branchez Starlyf® Laser LED Light (au besoin, à l’aide d’une rallonge, non incluse) sur la prise de 
courant la plus proche.
- Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer la lumière laser rouge et les lumières LED.
- Pour les éteindre, appuyez à nouveau sur le même bouton.

Remarques : Starlyf® Laser LED Light dispose de lumières LED de trois couleurs distinctes en forme 
d’ondulations de l’eau qui changent toutes les 5 secondes pour former jusqu’à 7 combinaisons :
1- Rouge
2- Vert
3- Bleu
4- Rouge et vert
5- Vert et bleu
6- Rouge et bleu
7- Rouge, bleu et vert
Il émet de plus une lumière laser rouge en forme de points qui passe de fixe à clignotante toutes les 5 
secondes. 
La télécommande permet de changer de couleur, d’intensité, de vitesse et de mode et inclut également 
la fonction minuterie.

Télécommande des lumières LED et laser
A- Bouton marche/arrêt des lumières LED
B- Bouton de changement automatique de couleur des lumières LED
C- Bouton de changement manuel de couleur des lumières LED : rouge, vert et bleu. Sept combinaisons 
au total.
D- Bouton marche/arrêt de la lumière laser
E- Mode d’émission de la lumière laser : automatique, clignotant ou fixe
F- Boutons de réglage de l’intensité des lumières LED (+, -)
G- Boutons de réglage de la vitesse de mouvement des ondulations d’eau (+, -)
H- Boutons de réglage de la vitesse de clignotement des ondulations d’eau (+, -)
I- Minuterie pour les lumières LED et laser : 30 min - 3 h - 5 h - 8 h. La valeur sélectionnée peut être 
annulée.
J- Vitesse de clignotement de la lumière laser (+, -)

Starlyf® Laser LED Light a été conçu pour fonctionner à des températures de -35 à 40 ºC. 

SPÉCIFICATIONS: 
Longueur d’onde du laser
Laser de classe 2 
Longueur d’onde de la lumière rouge
663 nm
Puissance du laser rouge
0,44mW

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES DE L’ADAPTATEUR
ENTRÉE : 100-240 V 50/60 Hz 0,3 A max.
SORTIE : 3,5 V – 1,2 A 4,2 W
IP44

Starlyf® Laser LED Light respecte les normes suivantes :
• Directive 2014/35/UE (basse tension)
• Directive 2014/30/UE (compatibilité électromagnétique)
• Directive 2011/65/UE (RoHS)

Garantie de qualité :
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, dont la durée dépend de la 
législation en vigueur dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une utilisation inappropriée, d’une négligence 
de la part du commerçant, d’une usure anormale, d’accidents ou d’une mauvaise manipulation.

ATTENTION
MISE AU REBUT DE L’APPAREIL

Le symbole de la poubelle à roues barrée d’une croix   indique que vous devez respecter les 
réglementations locales concernant le recyclage de ce type de produit.
Ne le jetez pas avec les ordures ménagères. Il doit être recyclé séparément, conformément aux 
réglementations locales.

Les appareils électriques et électroniques contiennent des substances nocives pour l’environnement et 
la santé. Ils doivent être recyclés dans des conditions appropriées.

Cet appareil étant doté d’une double isolation, il n’a pas besoin de prise de terre. Vérifiez toujours 
que la tension du secteur correspond à la valeur indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.

IMPORTANT :
En cas de température en dessous de 0 ºC, les lumières mettront environ 15 secondes à 
s’allumer et 5 secondes de plus pour atteindre leur intensité maximale.

Gracias por haber adquirido Starlyf® Laser LED Light, el foco láser de luces en movimiento.
Antes de utilizarlo, por favor lea las instrucciones para poder usar el producto correctamente.
Guarde estas instrucciones, contiene información importante que podría necesitar posteriormente.

ADVERTENCIAS
• No oriente el rayo láser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia el rayo láser, 
incluso encontrándose a gran distancia. Este aparato genera radiación láser de la clase 2 según 
EN 60825-1. Podría deslumbrar a otras personas sin tener conocimiento de ello.
• Únicamente haga reparar su Starlyf® Laser LED Light por un profesional, empleando exclusiva-
mente piezas de repuesto originales. Solamente así se mantiene la seguridad del aparato. No 
deje que los niños puedan utilizar desatendidos el aparato láser. Podrían deslumbrar a otras 
personas sin tener conocimiento de ello.
• Si sufre o ha sufrido enfermedades graves, consulte a su médico antes de usar Starlyf® Laser 
LED Light.
• Este aparato no se debe usar para otros fines que los descritos en el manual.
• No manipule el producto bajo ningún concepto. Solo puede ser manipulado o reparado por 
profesional autorizado.
• No instale el aparato cerca de una piscina. 
• No utilice el producto en el baño.
• Los terminales de alimentación, no deben ser cortocircuitados.
• No utilice Starlyf® Laser LED Light si el enchufe estuviera dañado.
• Para evitar cualquier riesgo de descarga eléctrica, desenchufe el producto cuando no se esté 
utilizando.
• No está recomendado para menores de 18 años o personas discapacitadas sin la supervisión 
de un adulto.
• Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluidos niños) cuyas capacida-
des físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, 
salvo si han tenido supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato por una persona 
responsable de su seguridad. Los niños deberían ser supervisados para asegurar que no juegan 
con el aparato.

El set incluye:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 Base de plástico.
1 Mando a distancia.

MODO DE USO 
- Localice la ubicación correcta de la superficie a iluminar.
- Inserte la base de plástico en el producto 
- Coloque el adaptador del enchufe.
- Conecte Starlyf® Laser LED Light (si es necesario, con un cable alargador, no incluido) a la toma de 
corriente más cercana.
- Pulse el botón de encendido y se emitirán la luz láser roja y las luces LED.
- Para apagarlo, vuelva a pulsar el mismo botón

Notas: Starlyf® Laser LED Light tiene tres colores de luces LED distintas en forma de ondulaciones de 
agua que se van alternando cada 5 segundos formando hasta 7 combinaciones:
1- Rojo
2- Verde
3- Azul
4- Rojo y verde
5- Verde y azul
6- Rojo y azul
7- Rojo, azul y verde.
Además, se emite luz láser roja en forma de puntos que cada 5 segundos cambia de fija a intermitente. 
El mando a distancia permite cambiar el color, la intensidad, la velocidad, el modo y también incluye la 
función de temporizador.

Mando a distancia de las luces led y la luz láser
A- Botón de encendido/apagado de las luces led
B- Botón de cambio de color automático de las luces led
C- Botón de cambio de color manual de las luces led: rojo, verde y azul. Siete combinaciones en total.
D- Botón de encendido/apagado de la luz láser
E- Modo de emisión de la luz láser: automático, intermitente o fijo
F- Botones de regulación de la intensidad de las luces led (+, -)
G- Botones de regulación de la velocidad de movimiento de las ondulaciones de agua (+, -)
H- Botones de regulación de la velocidad del parpadeo de las ondulaciones de agua (+, -)
I- Temporizador para las luces led y láser: 30 min - 3 h - 5 h - 8 h. Una vez seleccionado un valor, se 
puede cancelar.
J- Velocidad de parpadeo de la luz láser (+, -)

Starlyf® Laser LED Light está diseñado para funcionar con temperaturas de -35º a 40º. 

ESPECIFICACIONES: 
Longitud de onda del láser 
Laser clase Class 2  
Longitud de onda de la luz roja
663 nm
Potencia del láser rojo
0,44mW

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL ADAPTADOR
 INPUT: 100-240V 50/60Hz 0.3A Max.
OUTPUT: 3.5V-1.2A 4.2W
IP44

Starlyf Laser LED Light ® cumple con las siguientes normativas:
• Directiva 2014/35/EU (LVD)
• Directiva  2014/30/EU (EMC)
• Directiva 2011/65/EU (RoHS)

Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de fabricación sujeta a los plazos de 
tiempo estipulados por la legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso comercial negligente, desgaste 
anormal, accidentes o manipulación indebida.

ATENCIÓN
COMO DESHACERSE DE MATERIALES

El símbolo de un container sobre ruedas tachado   indica que Vd. debe informarse y seguir las 
normativas locales de deshecho de este tipo de productos
No se deshaga de este producto de la misma forma que lo haría con los residuos generales de 
su hogar.

Debe hacerlo según las normativas locales correspondientes.
Los productos eléctricos y electrónicos contienen sustancias peligrosas que tienen efectos nefastos 
sobre el medioambiente o la salud humana y deben ser reciclados adecuadamente.

Este aparato lleva un doble aislamiento; por lo tanto no requiere una toma de tierra. Compruebe 
siempre que la tensión de la red corresponda con el valor indicado en la placa de datos del 
equipo.

IMPORTANTE:
En caso de temperaturas bajo 0ºC las luces tardarán 15 segundos aproximadamente en 
encenderse y 5 segundos adicionales en alcanzar su máxima intensidad.

STARLYF® LASER LED LIGHT is a registered EU/CTM trade mark.
International patents pending. All imitations will be prosecuted.

Thank you for purchasing Starlyf® Laser LED Light, the moving laser light system.
Before using the product for the first time, please read all these instructions so you use it correctly.
Keep these instructions. They contain important information you may need later.

WARNINGS
• Do not point the laser at people or animals and never stare directly into the laser beam, even at 
a great distance. This device generates class 2 laser radiation in accordance with EN 60825-1. It 
can cause temporary blindness in people without them being aware of it.
• Make sure Starlyf® Laser LED Light is repaired only by a qualified technician who uses only 
original replacement parts. This is the only way to maintain product safety. Do not allow 
unsupervised children to use the laser device. It can cause temporary blindness in people 
without them being aware of it.
• If you currently have or have had a serious illness, consult your doctor before using Starlyf® 
Laser LED Light.
• Do not use this device for purposes other than those described in this manual.
• Do not tamper with the device in any way. The device should be handled or repaired only by an 
authorized professional.
• Do not install the device near a swimming pool. 
• Do not use the device in the bath.
• The supply terminals should not be short-circuited.
• Do not use Starlyf® Laser LED Light if the power cable is damaged.
• To reduce the risk of electric shock, unplug the device when not in use.
• Not recommended for minors under age 18 and disabled people without adult supervision.
• This device is not designed for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or who lack expertise and do not know how to use the device, 
unless they are supervised or given instructions on using the device by someone responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the device.

The set includes:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 Plastic base.
1 Remote control.

INSTRUCTIONS FOR USE 
- Find the correct location for the surface to be lit.
- Insert the plastic base into the product. 
- Attach the plug adapter.
- Connect Starlyf® Laser LED Light to the nearest mains socket (if necessary, use an extension cable, 
not included).
- Press the ON/OFF button and the red laser light and LED lights will come on.
- To turn them off, press the same button.

Note: Starlyf® Laser LED Light has three different LED colours in the form of water ripples that alternate 
every five seconds in up to seven combinations:
1. Red
2. Green
3. Blue
4. Red and green
5. Green and blue
6. Red and blue
7. Red, blue and green
The device emits a red laser light in the form of points that changes from fixed to flashing every five 
seconds. 
The remote control can be used to change the colour, intensity, speed and mode. It also has a timer 
function.

LED Laser Remote Controller 
A- On/Off Switch of LED 
B- LED auto color changing 
C- Red, Green, Blue LED light colors, total 7 colors combination 
D- On/Off Switch of Laser 
E- Laser Auto Flash or Static 
F- LED Light +, - 
G- LED Water ripple moving speed +, - 
H- LED Water ripple Flash speed +, - 
I- Timer for LED + Laser: 0.5, 3, 5, 8 h. Once you set up a time, if you don’t want it, just cancel it. 
J- Laser Flash speed +, - 

Starlyf® Laser LED Light is designed to work in the temperature range of -35ºC to 40ºC. 

SPECIFICATIONS:
Laser wavelength
Laser Class 2 
Wavelength of red light
663 nm
Red laser power
0,44mW

ADAPTER TECHNICAL SPECIFICATIONS
INPUT: 100-240V 50/60 Hz 0.3 A Max.
OUTPUT: 3.5V-1.2A 4.2W
IP44

Starlyf® Laser LED Light complies with the following regulations:
• Directive 2014/35/EU (LVD)
• Directive 2014/30/EU (EMC)
• Directive 2011/65/EU (RoHS)

Quality Warranty:
This product is covered by a warranty against manufacturing defects subject to the time periods 
stipulated by the legislation in force in each country.
This warranty does not cover damages resulting from inadequate use, negligent commercial use, 
abnormal wear and tear, accidents or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. These are prescribed by the Australian 
Consumer Law & the New Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both of which provide protection for 
consumers.  There is no express warranty for this product in Australia or New Zealand.  The above 
paragraph refers to other countries.

ATTENTION
DISPOSAL OF MATERIALS

A symbol of a crossed-out wheeled bin  means you should find out about and follow local 
regulations about disposing of this kind of product.
Do not dispose of this product as you would other household waste.
Dispose of this device in accordance with the corresponding local regulations.

Electrical and electronic devices contain hazardous substances that can have harmful effects on the 
environment and/or human health and should be recycled properly.

This appliance is double insulated; therefore, no earth wire is required. Always check that the 
mains voltage corresponds to the voltage on the product rating plate.

IMPORTANT:
At temperatures below 0°C the lights will take approximately 15 seconds to come on and another 
five seconds to reach their maximum intensity.
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The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the 
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

La fuente de luz que contiene esta luminaria sólo puede ser reemplazada por 
el fabricante, proveedor o  persona cualificada similar.

La source de lumière contenant ce luminaire ne peut être remplacée que par 
le fabricant, le fournisseur ou une personne qualifiée.

Die Lichtquelle dieser Leuchte darf nur durch den Hersteller, Lieferant oder 
ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden.

La sorgente di luce che contiene questo apparecchio deve essere sostituita 
solo dal costruttore, fornitore o persona qualificata.

A fonte de luz deste dispositivo somente pode ser substituída pelo fabricante, 
por um representante do mesmo ou por um técnico da mesma qualificação.
De lichtbron in deze lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant of 

de servicedienst of een ander bevoegd persoon.

(Round)
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Vielen Dank für den Kauf von Starlyf® Laser LED Light, den Laser-Spot-Projektor für bewegli-
che Lichteffekte.
Lesen Sie bitte vor der Verwendung sämtliche Anweisungen für einen richtigen Produktein-
satz.
Diese Gebrauchsanweisung sorgfältig aufbewahren, sie enthält wichtige Informationen, die 
später benötigt werden können.

HINWEISE
• Der Laserstrahl darf weder auf Personen noch auf Tiere gerichtet werden. Nicht direkt 
in den Strahl schauen, auch nicht aus großer Distanz. Mit diesem Gerät werden 
Laserstrahlen der Klasse 2 gemäß EN 60825-1 erzeugt. Es können ungewollt Dritte 
geblendet werden.
• Starlyf® Laser LED Light darf nur vom Fachmann repariert werden, wobei nur Origina-
lersatzteile verwendet werden dürfen. Nur dadurch wird die Gerätesicherheit 
sichergestellt. Kinder dürfen unbeaufsichtigt auf keinen Fall den Laserprojektor 
verwenden. Es können ungewollt Dritte geblendet werden.
• Falls ein schweres Krankheitsbild vorliegt, muss vor der Verwendung von Starlyf® 
Laser LED Light eine entsprechende ärztliche Meinung eingeholt werden.
• Das Gerät darf ausschließlich für den in dieser Gebrauchsanweisung angegebenen 
Zweck eingesetzt werden.
• Das Gerät darf unter keinen Umständen manipuliert werden. Nur ein autorisierter 
Fachmann darf das Gerät reparieren oder manipulieren.
• Das Gerät darf nicht in der Nähe eines Schwimmbads installiert werden. 
• Gerät nicht im Bad benutzen.
• Stromversorgungsanschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen sein. 
• Starlyf Laser LED Light nicht mit beschädigter Steckdose verwenden.
• Um jegliches Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, Gerät bei Nichtverwendung 
von der Stromversorgung trennen.
• Nicht empfohlen für unter 18-jährige oder behinderte Menschen ohne Aufsicht durch 
einen Erwachsenen.
• Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
Personen, die nicht über entsprechende Erfahrung und/oder Kenntnisse verfügen, 
gedacht, es sei denn, sie erhalten von der für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
die für den Gebrauch notwendigen Anweisungen. Kinder müssen beaufsichtigt 
werden, um jeglichen spielerischen Umgang mit dem Gerät zu unterbinden.

Im Lieferumfang enthalten:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 Kunststoff-Unterteil.
1 Fernbedienung.

GEBRAUCHSANWEISUNG 
- Lage der zu beleuchtenden Fläche ausmachen.
- Kunststoff-Unterteil in das Produkt stecken 
- Befestigen Sie den Steckeradapter.
- Starlyf® Laser LED Light an die nächstgelegene Steckdose (falls notwendig, ein nicht im 
Lieferumfang enthaltenes Verlängerungskabel verwenden) anschließen.
- Ein-/Aus-Taste betätigen, und es werden rotes Laserlicht und LED-Lichter erzeugt.
- Zum Ausschalten Taste erneut betätigen.

ANMERKUNGEN: Starlyf® Laser LED Light beinhaltet drei verschiedene LED-Lichtfarben in 
Form von Wasserwellen, die alle fünf Sekunden wechseln und bis zu sieben Kombinationen 
bilden können:
1- Rot
2- Grün
3- Blau
4- Rot und grün
5- Grün und blau
6- Rot und blau
7- Rot, blau und grün.
Darüber hinaus wird rotes punktförmiges Laserlicht erzeugt, das alle fünf Sekunden von 
Dauerlicht auf Blinklicht wechselt. 
Mit der Fernbedienung können Farbe, Leuchtstärke, Geschwindigkeit und Betriebsmodus 
eingestellt werden, und auch die Timer-Funktion. 

Fernbedienung für LED-Licht und Laser
A- Ein-/Aus-Taste LED-Licht
B- Taste für automatischen Farbwechsel beim LED-Licht 
C- Taste für manuellen Farbwechsel beim LED-Licht: rot, grün und blau. Insgesamt sieben 
Kombinationen.
D- Ein-/Aus-Taste Laserlicht
E- Modus der Laserfunktion: Automatik, Blinklicht oder Dauerlicht
F- Regelungstasten für LED-Lichtstärke (+, -)
G- Regelungstasten für Bewegungsgeschwindigkeit des Welleneffekts (+, -)
H- Regelungstasten für Blinkgeschwindigkeit des Welleneffekts (+, -)
I- Timer für LED-Licht und Laser: 30 Min - 3 Std. - 5 Std. - 8 Std. Ein einmal gewählter Wert 
kann wieder gelöscht werden.
J- Blinkgeschwindigkeit des Laserlichts (+, -)

Starlyf Motion Laser Light® ist für einen Betrieb bei Temperaturen von -35º bis 40º 
ausgelegt. 

TECHNISCHE DATEN 
Laserwellenlänge
Laserklasse 2 
Wellenlänge rotes Licht
663 nm
Stärke des roten Laserlichts
0,44mW

TECHNISCHE DATEN DES ADAPTERS
EINGANG: 100-240 V - 50/60 Hz - 0,3 A max.
AUSGANG: 3,5 V - 1,2 A -  4,2 W
IP44

Starlyf® Laser LED Light erfüllt folgende Verordnungen:
• Richtlinie 2014/35/EU (LVD)
• Richtlinie 2014/30/EU (EMC)
• Richtlinie 2011/65/EU (RoHS)

ACHTUNG
ABFALLENTSORGUNG

Das Symbol eines auf Rollen stehenden Containers, der durchgestrichen ist , 
bedeutet, dass Sie sich über die geltenden Bestimmungen zur örtlichen Entsorgung 
dieser Art von Produkten informieren müssen.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmüll.

Sie müssen bei der Entsorgung die vor Ort geltenden Bestimmungen beachten.
Elektrische und elektronische Produkte enthalten gefährliche Substanzen, die äußerst 
schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Sie 
müssen daher entsprechend aufbereitet werden.

Dieses Gerät ist mit einer Doppelisolierung ausgestattet; braucht demnach keine 
Erdung. Es muss immer geprüft werden, ob die Netzspannung mit der auf dem 
Typenschild angegebenen Spannung übereinstimmt.

WICHTIG:
Bei Temperaturen unter dem Gefrierpunkt dauert es ungefähr 15 Sekunden, bis die 
Lichter aufleuchten, und weitere 5 Sekunden, bis sie die maximale Leuchtstärke 
erreicht haben.

Grazie per aver acquistato Starlyf® Laser LED Light, la luce laser con luci in movimento.
Prima dell'uso, leggere tutte le istruzioni al fine di utilizzare il prodotto correttamente.
Conservare queste istruzioni in un luogo facilmente accessibile per eventuali future consulta-
zioni.

AVVERTENZE:
• Non dirigere il raggio laser verso persone o animali né rivolgere direttamente lo 
sguardo verso il fascio di luce, anche se da lunga distanza. Questo dispositivo genera 
radiazione laser di classe 2 ai sensi della norma EN 60825-1. Potrebbe abbagliare 
inavvertitamente altre persone.
• Qualsiasi riparazione di Starlyf® Laser LED Light deve essere affidata a un professio-
nista, che userà esclusivamente pezzi di ricambio originali. Solo in questo modo il 
dispositivo può usarsi con totale sicurezza. Non lasciare l'apparecchio incustodito alla 
portata dei bambini. Potrebbero abbagliare inavvertitamente altre persone.
• In caso di condizioni patologiche gravi presenti o passate, consultare un medico 
prima di usare Starlyf® Laser LED Light.
• Questo apparecchio non deve essere usato per altri scopi diversi da quelli descritti 
nel manuale.
• Non manipolare il prodotto per alcun motivo. Il dispositivo può essere manipolato o 
riparato solamente da personale autorizzato.
• Non installare il prodotto vicino a una piscina. 
• Non utilizzare il prodotto nella stanza da bagno.
• I morsetti di alimentazione devono essere protetti da cortocircuito.
• Non usare Starlyf® Laser LED Light in caso di spina elettrica danneggiata.
• Al fine di evitare qualsiasi scarica elettrica, staccare la spina dalla rete elettrica 
qualora il prodotto non sia in uso.
• Non adatto ai minori di 18 anni o a persone in condizione di disabilità senza la 
supervisione di un adulto.
• Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con 
capacità fisiche, mentali o sensoriali ridotte, oppure con esperienza e/o nozioni 
insufficienti, a meno che si trovino sotto la supervisione di una persona responsabile 
della loro sicurezza o ricevano da questa le istruzioni necessarie per l'uso del prodotto. 
Supervisionare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

Il set comprende:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 base in plastica.
1 telecomando.

MODO D’USO 
- Localizzare la corretta ubicazione della superficie da illuminare.
- Inserire la base in plastica nel prodotto. 
- Posizionare l’adattatore.
- Collegare Starlyf® Laser LED Light (se necessario, usare una prolunga elettrica, non 
inclusa) alla presa di corrente più vicina.
- Premere il pulsante di accensione/spegnimento per emettere la luce laser rossa e accende-
re le luci LED.
- Per spegnere il dispositivo, premere nuovamente lo stesso pulsante.

Note: Starlyf® Laser LED Light è dotato di luci LED in tre diversi colori e con forma di onde 
d’acqua che si alternano ogni 5 secondi, potendo formare fino a 7 combinazioni:
1-Rosso
2-Verde
3-Blu
4-Rosso e verde
5-Verde e blu
6-Rosso e blu
7-Rosso, blu e verde
Inoltre, il dispositivo emette una luce laser rossa sotto forma di punti che cambia da fissa a 
intermittente ogni 5 secondi. 
Il telecomando permette di cambiare il colore, l’intensità, la velocità, la modalità e include 
anche un timer.

Telecomando per le luci LED e laser
A- Pulsante di accensione/spegnimento delle luci LED
B- Pulsante per la modifica automatica del colore delle luci LED
C- Pulsante per la modifica manuale del colore delle luci LED: rosso, verde e blu. Sette 
combinazioni in totale.
D- Pulsante di accensione/spegnimento della luce laser
E- Modalità di emissione della luce laser: automatica, intermittente o fissa
F- Pulsanti per la regolazione dell’intensità delle luci LED (+, -)
G- Pulsanti per la regolazione della velocità di movimento delle onde d’acqua (+, -)
H- Pulsanti per la regolazione della velocità di lampeggiamento delle onde d’acqua (+, -)
I- Timer per le luci LED e laser: 30 min - 3 h - 5 h - 8 h. Dopo aver selezionato un valore, è 
possibile annullare l’operazione.
J- Velocità di lampeggiamento della luce laser (+, -)

Starlyf® Laser LED Light è destinato all'uso in condizioni di temperatura compresa tra 
-35 e 40 ºC. 

SPECIFICHE 
Lunghezza d'onda del laser
Laser Classe 2 
Lunghezza d'onda della luce rossa
663 nm
Potenza del laser rosso
0,44mW

SPECIFICHE TECNICHE DELL'ADATTATORE
TENSIONE DI INGRESSO: 100-240 V - 50/60 Hz - 0,3 A max
TENSIONE DI USCITA: 3,5 V - 1,2 A -  4,2 W
IP44

Starlyf® Laser LED Light adempie le seguenti normative:
• Direttiva 2014/35/UE (Bassa tensione)
• Direttiva 2014/30/UE (Compatibilità elettromagnetica)
• Direttiva 2011/65/UE (RoHS)

Garanzia di qualità:
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto di fabbricazione per il tempo previsto dalla 
legislazione vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i danni derivanti da uso improprio, uso commercia-
le negligente, usura anormale, incidenti o manomissioni.

ATTENZIONE
DISMISSIONE E ROTTAMAZIONE DEI MATERIALI

Il simbolo di un contenitore di spazzatura su ruote barrato indica che è necessario 
conoscere e rispettare le normative e le ordinanze municipali specifiche per l’elimina-
zione di questo tipo di prodotti
Non disfarsi di questo articolo come se si trattasse di un comune residuo domestico.

Seguire le normative e le ordinanze municipali pertinenti.
I prodotti elettrici ed elettronici contengono sostanze pericolose che hanno effetti nocivi 
sull’ambiente e sulla salute umana e devono pertanto essere convenientemente riciclati.

Questo dispositivo presenta un doppio isolamento, pertanto è necessaria una presa a 
terra. Verificare sempre che la tensione di alimentazione corrisponda al valore indicato 
sulla targhetta dei dati tecnici dell'apparecchio.

IMPORTANTE:
Nel caso in cui la temperatura fosse inferiore a 0 ºC le luci tarderanno circa 15 
secondi ad accendersi e altri 5 secondi per raggiungere l'intensità massima.

Obrigado por ter adquirido o Starlyf® Laser LED Light, o foco laser de luzes em movimento.
Primeiro leia as instruções para poder utilizar este produto corretamente.
Guarde estas instruções, pois contêm informação importante que pode necessitar posterior-
mente.

ADVERTÊNCIAS
• Não oriente o raio laser para pessoas nem animais, nem olhe diretamente para o raio 
laser, mesmo separado por uma grande distância. Este aparelho gera radiação laser da 
classe 2, nos termos da norma EN 60825-1. Pode deslumbrar outras pessoas sem ter 
conhecimento disso.
• Apenas faça reparar o seu Starlyf® Laser LED Light por um profissional, utilizando 
exclusivamente sobresselentes originais. Somente assim pode ser mantida a 
segurança do aparelho. Não deixe que as crianças possam utilizar o aparelho laser 
sem serem supervisionadas. Podem deslumbrar outras pessoas sem terem conheci-
mento disso.
• Se padece ou padeceu de doenças graves, consulte o seu médico antes de utilizar o 
Starlyf® Laser LED Light.
• Este aparelho não deve ser utilizado para fins distintos dos descritos no manual.
• Nunca deve modificar o produto. Apenas pode ser modificado ou reparado por um 
profissional autorizado.
• Não instale o aparelho perto de uma piscina. 
• Não utilize o produto na casa de banho.
• Não se devem provocar curto-circuitos nos terminais de alimentação elétrica.
• Não utilize o Starlyf® Laser LED Light se a ficha estiver danificada.
• Para evitar qualquer risco de descarga elétrica, desligue o aparelho da tomada 
quando não for utilizado.
• Não é recomendado para menores de 18 anos ou pessoas deficientes sem a 
supervisão de um adulto.
• Este aparelho não foi concebido para ser utilizado por pessoas (mesmo crianças) 
com capacidade física, sensorial ou mental limitada ou que não disponham de 
experiência e/ou de conhecimentos, a não ser que sejam supervisionadas por uma 
pessoa responsável pela sua segurança ou que recebam desta as instruções 
necessárias para utilizar o aparelho. As crianças devem ser supervisionadas para 
assegurar que não brincam com o aparelho.

O set inclui:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 base de plástico.
1 comando à distância.

MODO DE UTILIZAÇÃO 
- Localize a situação correta da superfície a iluminar.
- Insira a base de plástico no produto.  
- Coloque o adaptador da ficha.
- Ligue o Starlyf® Laser LED Light (se for preciso, com um cabo de extensão -não fornecido-) 
à tomada de corrente mais próxima.
- Prima o botão de ligar/desligar para serem emitidas a luz laser vermelha e as luzes LED.
- Para desligá-lo, volte a premir o mesmo botão.

Notas: O Starlyf® Laser LED Light tem três cores de luzes LED distintas em forma de 
ondulações de água que se vão alternando a cada 5 segundos formando até 7 combinações:
1- Vermelho
2- Verde
3- Azul
4- Vermelho e verde
5- Verde e azul
6- Vermelho e azul
7- Vermelho, azul e verde
Além disso, emite-se luz laser vermelha em forma de pontos que muda de fixa para 
intermitente a cada 5 segundos. 
O comando à distância permite mudar a cor, a intensidade, a velocidade e o modo, e também 
inclui a função de temporizador.

Comando à distância das luzes LED e laser
A- Botão de ligação/desligação das luzes LED
B- Botão para a mudança automática da cor das luzes LED
C- Botão para a mudança manual da cor das luzes LED: vermelho, verde e azul. Sete 
combinações em total.
D- Botão de ligação/desligação da luz laser
E- Modo de emissão da luz laser: automático, intermitente ou fixo
F- Botões de regulação da intensidade das luzes LED (+, -)
G- Botões de regulação da velocidade de movimento das ondulações de água (+, -)
H- Botões de regulação da velocidade da cintilação das ondulações de água (+, -)
I- Temporizador para as luzes LED e laser: 30 min - 3 h - 5 h - 8 h. Após selecionar um valor, 
pode ser cancelado.
J- Velocidade de cintilação da luz laser (+, -)

O Starlyf® Laser LED Light foi concebido para funcionar com temperaturas de -35 a 40 
ºC. 

ESPECIFICAÇÕES 
Comprimento de onda do raio laser
Laser tipo classe 2 
Comprimento de onda da luz vermelha
663 nm
Potência do laser vermelho
0,44mW

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS DO ADAPTADOR
ENTRADA: 100-240 V - 50/60 Hz - 0,3 A máx.
SAÍDA: 3,5 V - 1,2 A -  4,2 W
IP44

O Starlyf® Laser LED Light cumpre as seguintes normas:
• Diretiva 2014/35/UE (Baixa tensão)
• Diretiva 2014/30/UE (Compatibilidade eletromagnética)
• Diretiva 2011/65/UE (RoHS)

Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico sujeita aos prazos 
estipulados pela legislação em vigor em cada país.
Esta garantia não cobre os danos decorrentes de um uso inadequado, uso comercial 
negligente, desgaste anormal, acidentes ou manipulação indevida.

ATENÇÃO
COMO ELIMINAR OS MATERIAIS

O símbolo de um contentor do lixo com rodas riscado  indica que se deve informar e 
respeitar a legislação local para a eliminação deste tipo de produtos.
Não elimine este produto da mesma forma que os resíduos gerais da sua casa.
A eliminação do produto deve ser realizada de acordo com a legislação local aplicável.

Os produtos elétricos e eletrónicos contêm substâncias perigosas com efeitos nefastos sobre 
o ambiente e a saúde humana e, portanto, devem ser reciclados adequadamente.

Este aparelho dispõe de isolamento duplo, pelo que não precisa de uma tomada de 
terra. Certifique-se sempre de que a tensão da rede corresponde ao valor indicado na 
placa de dados do aparelho.

IMPORTANTE:
No caso de temperaturas inferiores a 0 ºC, as luzes demoram, aproximadamente, 15 
segundos para acender-se e 5 segundos adicionais para atingir a sua máxima 
intensidade.

Wij feliciteren u met de aankoop van Starlyf® Laser LED Light, de laserlamp met bewegende 
lichten.
Lees vóór gebruik de aanwijzingen aandachtig door om het product op de juiste wijze te 
kunnen gebruiken.
Bewaar deze aanwijzingen want ze bevatten belangrijke informatie die u later nodig kunt 
hebben.

WAARSCHUWINGEN
• Richt de laserstraal niet op personen of dieren, kijk niet rechtstreeks in de laserstraal, 
ook niet als u zich op een grote afstand bevindt. De laserstraal van dit apparaat valt in 
klasse 2 volgens EN 60825-1. U kunt andere personen verblinden zonder dat u zich 
hiervan bewust bent.
• Laat uw Starlyf® Laser LED Light alleen door een vakman repareren en gebruik 
uitsluitend originele vervangingsonderdelen. Alleen op deze manier houdt u uw apparaat 
veilig. Let erop dat kinderen het laserapparaat niet zonder toezicht kunnen gebruiken. Ze 
kunnen andere personen verblinden zonder dat ze zich hiervan bewust zijn.
• Als u een ernstige ziekte hebt of hebt gehad, raadpleeg dan uw arts alvorens Starlyf® 
Laser LED Light te gebruiken.
• Dit apparaat mag niet worden gebruikt voor andere doeleinden dan die hier in de 
gebruiksaanwijzing zijn beschreven.
• Manipuleer het product in geen geval. Laat het alleen door een erkende vakman 
bewerken of repareren.
• Installeer het apparaat niet dicht bij een zwembad. 
• Gebruik het product niet in de badkamer.
• De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.
• Gebruik Starlyf® Laser LED Light niet als de stekker beschadigd is.
• Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact wanneer u het niet gebruikt, om 
gevaar van elektrische schokken te voorkomen.
• Het gebruik door kinderen onder 18 jaar of door personen met een handicap zonder 
toezicht van een volwassene wordt niet aanbevolen.
• Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen (onder wie kinderen) met 
verminderde geestelijke, fysieke of sensorische vermogens, of personen die niet over 
de noodzakelijke ervaring en/of kennis beschikken, tenzij onder toezicht van een 
persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is of nadat zij aanwijzingen hebben 
ontvangen over hoe het apparaat moet worden gebruikt. Men dient toezicht te houden 
op kinderen om er zeker van te zijn dat ze niet met het apparaat spelen.

De set bestaat uit:
1 Starlyf® Laser LED Light.
1 plastic basis.
1 afstandsbediening.

GEBRUIK 
- Zoek de juiste plek voor de zone die verlicht moet worden.
- Breng de plastic basis aan op het product.
- Plaats de stekkeradapter.
- luit de Starlyf® Laser LED Light (indien nodig met een verlengsnoer, niet meegeleverd) op 
het dichtstbijzijnde stopcontact aan.
- Druk op de startknop en de rode laserlamp en de ledlampen geven licht.
- Druk opnieuw op dezelfde knop voor het uitschakelen.

Opmerkingen: Starlyf® Laser LED Light heeft drie verschillende kleuren ledlampen in de vorm 
van watergolven die elkaar afwisselen om de 5 seconden en tot 7 combinaties vormen:
1- Rood
2- Groen
3- Blauw
4- Rood en groen
5- Groen en blauw
6- Rood en blauw
7- Rood, blauw en groen.
Bovendien wordt een rood laserlicht uitgestraald in de vorm van punten dat om de 5 seconden 
omschakelt van vast naar knipperend. 
Met de afstandsbediening kunnen de kleur, intensiteit, snelheid en modus worden gewijzigd 
en hij is ook voorzien van de timerfunctie.

Afstandsbediening van de led- en laserlampen
A- Aan-/uitknop van de ledlampen
B- Knop voor het automatisch wijzigen van de kleur van de ledlampen
C- Knop voor het handmatig wijzigen van de kleur van de ledlampen: rood, groen en blauw. 
In totaal zeven combinaties.
D- Aan-/uitknop van de laserlamp
E- Stralingswijze van de laserlamp: automatisch, knipperend of vast
F- Knoppen voor de instelling van de intensiteit van de ledlampen (+, -)
G- Knoppen voor de instelling van de bewegingssnelheid van de watergolven (+, -)
H- Knoppen voor de instelling van de knippersnelheid van de watergolven (+, -)
I- Timer voor de led- en laserlampen: 30 min - 3 u - 5 u - 8 u. Na de selectie van een waarde, 
kan deze worden geannuleerd.
J- Knippersnelheid van de laserlamp (+, -)

Starlyf® Laser LED Light is ontworpen voor gebruik bij temperaturen tussen -35º en 40º. 

SPECIFICATIES 
Golflengte van de laser
Laserklasse Class 2 
Golflengte van het rode licht
663 nm
Vermogen van de rode laser
0,44mW

TECHNISCHE KENMERKEN VAN DE ADAPTER
INGANG: 100-240 V - 50/60 Hz - 0,3 A max.
UITGANG: 3,5 V - 1,2 A -  4,2 W
IP44

Starlyf® Laser LED Light voldoet aan de volgende richtlijnen:
• Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU
• EMC-richtlijn 2014/30/EU
• Richtlijn 2011/65/EU (RoHS)

Kwaliteitsgarantie:
Voor dit product geldt een garantie tegen fabricagefouten gedurende de periode die in de 
wetgeving van elk betreffend land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is van een verkeerd of nalatig gebruik, 
abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste behandeling.

OPGELET
AFVOEREN VAN HET MATERIAAL

Het symbool van een container op wielen met een kruis erdoor geeft aan dat u zich 
dient te informeren over hoe dit soort producten volgens de plaatselijke voorschriften 
afgevoerd worden.
Gooi dit product niet bij het huisvuil weg.

U dient dit volgens de plaatselijke voorschriften te doen.
Elektrische en elektronische producten bevatten gevaarlijke stoffen die een zeer schadelijk 
effect op het milieu of de menselijke gezondheid hebben en dienen op een passende wijze 
gerecycled te worden

Dit apparaat is voorzien van dubbele isolatie en hoeft niet op een stopcontact met 
randaarde te worden aangesloten. Controleer altijd of de spanning van het lichtnet 
overeenkomt met de waarde die op het typeplaatje van het apparaat is aangegeven.

BELANGRIJK:
Bij temperaturen onder 0º C duurt het ongeveer 15 seconden tot de lichten aangaan en 
nog 5 seconden voordat de maximumintensiteit bereikt wordt.
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